
Ministarstvo unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo, ulica La Benevolencije broj 16. koje 
zastupa m inistar Adm ir Katica. (u daljem  tekstu: Ugovorni organ) i

PENNV PLUS ti.o.o. Sarajevo, ulica fgm anska bb. ID broj 4200162210002. koje  zastupa 
direktor A lm eđin Kadrić (u daljem  tekstu: Dobavljač)

zaključili su:

U G O V O R  
za nabavku materijala za grijanje

Član 1.
Predm et ugovora je  nabavka m aterijala za grijanje, za potrebe M inistarstva unutrašnjih  poslova 
Kantona Sarajevo.

N abavka je izvršena putem  otvorenog postupka, na osnovu Odluke broj 01-11-4-6986 od 
07.12.2022. godine i O bavještenja o nabavci broj 1364-7-1-89-3-63/22 od 08.12.2022. godine. 
O dluke o izboru ponuđača broj 01-11-4-6986-2 od 19.12.2022. godine.
U govor se zaključuje u skladu sa uslovim a iz tenderske dokum entacije, ponudom  D obavljača i 
odredbam a O kvirnog sporazum a broj 01-11-4-6986-3 OS od 20.02.2023. godine.
Ponuda Dobavljača broj 22-0000-000070 od 16,12.2022. godine čini sastavni dio ugovora.

Član 2.
U kupna vrijednost ovog ugovora bez. PDV-a iznosi 3.000.00 KM (trihiljade i 00/100 KM ).

Rok isporuke robe iz člana 1. ovog U govora je  7 dana od dana zahtjeva U govornog organa. 
M aterijal koji je  predm et ovog Ugovora će se isporučivati sukcesivno, u skladu sa zahtjevim a i 
potrebam a l ¡govornog organa. Dobav ljač se obavezuje da se cijene za ponuđeni m aterijal, koje 
su date u ponudam a u prilogu ugovora, neće mjenajti do isteka ovoga ugovora, odnosno 
okvirnog sporazum a osim  u slučajevim a koje propisuje član 75. Stav (5) Zakona o Izm jenam a 
i dopunam a Zakona o javn im  nabavkam a.

Član 3.
Ugovorni organ će ugovorenu cijenu plaćati u roku od 60 dana od dana isporuke robe i 
dostavljanja fakture.

Član 4.
Kvantitativni prijem  robe iz. člana 1. ovog Ugovora. Ugovorni organ će kontrolisati prilikom  
prijem a robe. I koliko kvantitet ne odgovara naručenom . Ugovorni organ neće primiti robu. 
Reklam acije na kvalitet Ugov orni organ m ože uložiti pism enim  putem  u roku oci osam  dana od 
prijem a robe.

Član 5.
- -  -'-J-č c-L;Tw.ujv Ju  ugvTTorčnu ispuroKB izvrši u svem u prem a tehničkoj dokum entaciji, 

propisim a, standardim a i norm am a kvaliteta koji važe za vrstu roba koje su predm et nabavke u 
roku od sedam  dana od dana zaprim anja narudžbe.

Član 6.
G arantni rok za isporučenu robu je  12 mjeseci od dana isporuke i dostavljanja fakture.



Član 7.
Dobavljač se obavezuje da će vršiti isporuku roba u skladu sa zahtjevom  Ugovornog organa i 
da će odm ah postupiti po eventualnim  prim jedbam a U govornog organa u pogledu nedostataka 
na ime kvaliteta isporučene robe.
Ugovorni organ će utvrditi razum an rok za ispravak propusta Dobavljača u smislu isporučene 
rooe.

Član 8.
Ukoliko poslije zaključenja ovog ugovora nastupe okolnosti v iše sile koje dovedu do om etanja  
ili onem ogućavanja izvršenja obaveza definisanih okvirnim  sporazum om , rokovi izvršenja
obaveza će se produžiti za \ rijem e trajanja više sile.
Viša sila podrazum ijeva ekstrem ne i vanredne događaje koji se ne mogu predvidjeti, koji su se 
dogodili bez volje i utieaja strana u okvirnom  sporazum u i koji nisu mogli biti spriječeni od 
strane pogođene višom  silom.
Višom silom  m ogu se smatrati poplave, zem ljotresi, požari, politička zbivanja, im perativne 
odluke \  lasti i slično.
Strana u okvirnom  sporazum u koja je pogođena višom silom , odmah će u pisanoj form i 
obavijestiti drugu stranu o nastanku nepredviđenih okolnosti uz prilaganje odgovarajućih  
dokaza.

Član 9,
Ugovorni organ nem a pravo zapošljavati, u svrhu izvršenja ugovora o javno  nabavci, fizička ili 
pravna lica koja su učestvovala upriprem i tenđerske dokum entacije ili su bila u svojstvu člana
ili stručnog lica koje je  angažirala Kom isija zanabavke. najm anje šest mjeseci po zaključenju 
ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora.

Član li),
Sva. eventualno sporna pitanja rješavat će se dogovorom , štiteći obostrane interese. U slučaju 
nemogućnosti zajedničkog rješenja, eventualno nastalog spora, spor ce rješavati nadležni sud u
Sarajevu.

Član 11.
Ovaj ugovor stupa na snagu danom  potpisivanja ovlaštenih predstavnika, a prim jenjivat će se
oci 20.03.2024. godine i traje do realizacije ugovorenog iznosa.

Član 12.
Ovaj ugovor izrađen je u četiri istovjetna prim jerka, od kojih po dva zadržava svaka strana.
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